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Klimo György pécsi püspök 

könyvészeti kincsei 
A Pécsi Egyházmegyei Könyvtár jubileumi kiállítása

Klimo György püspök a nyilvánossá tett könyvtárának 
gyarapítására mindenkor nagy hangsúlyt fektetett. 
Lévén, hogy a gyűjteményt a megalapítandó újkori 
pécsi egyetem szolgálatába kívánta állítani, így az – 
igyekezete szerint – a tudományos sokszínűség rep­
rezentációja lett. Az egyházfő nemcsak a „kötelező” 
szakirodalmakat emeltette könyvgyűjteményébe, 
hanem külön hangsúlyt fektetett a pécsi egyházme­
gye történeti forrásainak (kéziratok, nyomtatványok) 
összegyűjtésére is. Emellett Magyarország históriá­
jának forrásanyaga és a könyvkülönlegességek is az 
érdeklődése fókuszába kerültek. A díszített kéziratos 
kódexek, a kéziratos jogi és történeti források, továbbá 
a gazdagon illusztrált ősnyomtatványok és antikvák 
Klimo püspök bibliofil beállítottságának azon fennma­
radt emlékei, amelyeket a püspöki bibliotéka minden 
korszakában nagy becsben őriztek, könyvtártörténeti 
írásokban, továbbá országos könyvkiállításokon a szé­
lesebb közönségnek is bemutattak.

Az alábbiakban rövid áttekintését adjuk a 2024­es év 
folyamán a látogatóink számára kiállított dokumentu­
moknak:

Festett kéziratok
A hajdani püspöki könyvtár legrégibb kézirata egy  
13. század első feléből származó, tizenkettedrét alakú, 
474 számozatlan levél terjedelmű, latin nyelvű  
Biblia (Biblia Sacra Membranacea). A leheletvékony 
pergamenre íródott Szentírás a párizsi könyvmáso­
lók apró, finom gyöngybetűivel készült, és 112 igen 
kisméretű iniciáléval díszítették. Ezek közül csak hat 
figurális kezdőbetű különíthető el: Máté apostol mint 
könyvmásoló szerzetes, a lantot pengető Dávid király, 
Krisztus feltámadása, végül hét kis medallionban 
a Genesis­jelenetek Kálvária jelenettel befejezve.  
A többi kiemelt kezdőbetű növényornamensekkel és 
emberfejű drôleriekkal (középkori komikus­szatirikus 
figurákkal) díszített. Érdekesség, hogy a 13. századi 
Biblia miniátora a pergamen Szentírás iniciáléi festésé­
hez egyáltalán nem használt aranyat. (Jelzet: P.IX.10)

Könyvtártörténeti jubileumot ünnepelt 2024-ben a Pécsi Egyházmegye, hiszen 

250 éve, 1774 tavaszán nyitotta meg a köz számára Klimo György pécsi püspök 

(1751–1777) bibliotékáját, amelyet Magyarország első nagy nyilvános könyvtáraként 

tartanak számon. A Pécsi Egyházmegyei Könyvtár mint 20. századi, a püspökség 

kezelésében maradt utódkönyvtár 2021 őszétől lett őrzője a korábbi püspöki 

könyvgyűjtemény Klimo által vásárolt kódex- és ritkaságállományának. Az értékes 

kéziratokat és nyomtatványokat ugyanis 1949/50-ben – az akkori politikai 

viszonyokra való tekintettel – emelték ki a M. Kir. Erzsébet Tudományegyetem 

Könyvtárának különgyűjteményi kezelésbe került Klimo-bibliotékából, és helyezték 

át a Pécsi Egyházmegye megőrzésébe.
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A Klimo­féle nyilvános püspöki könyvtár második 
legrégibb kézirata egy folióméretű, 433 számozatlan 
levél terjedelmű, latin nyelvű Szentírás (Biblia Sacra 
Membranacea – Hainburgi Biblia), amely a 14. 
század első felében, szintén Franciaországban készül­
hetett. A kódexet egyedi kézírása és 144 kék­piros­fe­
kete­fehér alapszínekkel gyönyörűen kidolgozott 
figurális és ornamentális iniciáléval, valamint külön­
leges, aranylappal ékesített Genesis­jelenettel való 
díszítettsége emeli ki a korszakban készített hasonló 
szentírások sorából. A korábbi tulajdonlással kapcso­
latban egy kéziratos bejegyzés ad támpontot: 1384. 
október 15­én egy Antal nevű hainburgi plébános 
birtokában volt („Hunc bibliam ego Anthonius plebanus 
in Haymburg comparavi die Saturnii XV. Mens. Octobris 
Anno. Dni. MCCCLXXX quarto”). A további tulajdono­
sokat azonban nem ismerjük. Berkovits Ilona szerint a 
kódex valószínűleg 1482 körül kerülhetett Magyaror­
szágra, amikor Mátyás király visszafoglalta Ausztriától 
a határon álló Hainburgot. A püspök gála, azaz legna­
gyobb ex librisével jelezte a kötet kiemelt, különleges 
voltát. (Jelzet: AA.III.13)

A két legrégibb kéziratos Biblia érdekessége, hogy 
jelenlegi egészbőr­ és pergamenkötéseik már a 18. 
században készültek. Az átkötésükre utal a könyvtes­
tek lapjainak megmetszése, amely miatt a margók 
szűkültek, számos helyen a szövegtükrön kívül találha­
tó szöveges fejlécek, kéziratos megjegyzések rovására.
Kiállításunk még egy kéziratos kisalakú (tizenketted­
rét) Szűz Mária imakönyvet (Beatae Maria Virginis) 
mutat be, amelyet 1838­ban gróf revisnyei Reviczky 
Ádám magyar királyi főkancellár, a Magyar Tudomá­
nyos Akadémia igazgatója ajándékozott báró Négyesi 
Szepesy Ignác pécsi püspöknek: „Donum Exellentis-
simi Domini Comitis Adami Reviczky de Revisnye Legati 
Casareo Regii ad aulam Florentinam Exellentissimo 
Domino Episcopo L. B. Szepesy de Negyes missum. 1838.” 
A kéziratos Máriás imakönyv színkészlete igen élénk, 
változatos: rózsaszín, zöld, sárga és arany, míg a piros 
szín csak egyes virágokon fordul elő. A négy iniciáléval 
és az egész lapot keretező arany medallionos, orna­
mentális díszítéssel rendelkező imádságos könyvecske 
a 15. század végi milánói miniatúraiskola jeles darabja. 
Mintáját Berkovits Ilona Giovannino de’Grassi munkái­
ban vélte azonosítani. Négy legdíszesebb oldala gaz­
dagon illuminált, egy­egy figurális iniciáléval ékesített: 
így 1/ kis Jézust tartó Mária ábrázolása; 2/ egy komo­
rabb, életszerűbb csontvázábrázolás; 3/ vérző sebbel, 
a fájdalmas arcú Krisztus; 4/ egy glóriás, ősz szakállú 
férfi (talán Dávid király). (Jelzet: Sz.I.X.26)

Biblia Sacra Latina

Hainburgi Biblia
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Szepesy Ignác püspök imakönyve

Kiállítás



Festetlen kéziratok
A festetlen kéziratok közül két kiemelkedő darab ke­
rült a kiállításba: a Magyi-kódex és a Menestarffer­féle 
Chronica Hungarorum. Könyvészeti érdekességképpen 
mindkét kötet mellé a vitrinben 21. századi fakszimile­
kiadásaikat helyeztük el.

A Magyi-kódex (Stylus Cancellariae Matthiae Re-
gis) 1475 és 1490 között készült, és a kéziratos bejegy­
zések félreértelmezéséből adódóan összeállítójának 
sokáig Nyirkállói Tamást tartották (emiatt korábban 
Nyirkállói­kódexnek hívták). Ám a 20. század elején 
bizonyossá vált, hogy a jogi formulárium Magyi János 
budai közjegyző munkája, amelynek tartalma mintegy 
félezer, 1468 és 1493 között keletkezett oklevélminta. 
A kéziratos bejegyzések és a beleragasztott ex libris 
a korábbi tulajdonosokat is nyilvánvalóvá teszi: 1606­
ban Mladesovits Horváth Miklós, 1734 augusztusában 
pedig már Dobai Székely Sámuel, régiségeket gyűjtő 
lovaskapitány tulajdonában volt. Dobai Székely kínál­
ta eladásra – további kéziratok kíséretében – Klimo 
György pécsi püspöknek a 15. századi kancellária  
működésére vonatkozó forrásgyűjteményt egy 
II. Ulászló­féle másik kéziratos iratmintakönyvvel 
egyetemben. Szövegüket elsőként Kovachich Márton 
György közölte 1799­ben. (Jelzet: DD.III.18)
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Magyi-kódex

Menestarffer-féle Chronica Hungarorum



A Hess András által 1473­ban Budán kinyomtatott 
Chronica Hungarorum 1481­ben elkészült kéziratos 
változata kiemelkedő dokumentuma a hajdani püs­
pöki könyvtárnak. Készítője Johannes Menestarffer 
bécsi egyetemi orvoskari dékán, későbbi rektor volt. 
A magyarok históriájának kéziratos változatai már a 15. 
század végén elterjedtek, mert az első budai nyomda 
gyors bezárását követően nem lehetett már a nyom­
tatott verzióhoz hozzájutni. A kötet zöld bőrkötésén 
levő supralibros (C:S:R:D: / K:S:C:R: / M:C:A:T:) alapján 
a kézirat Kálnoki Sámuel erdélyi nemes tulajdonában 
volt a 17–18. század fordulóján. (Jelzet nélkül)
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Winkler Mihály kézirata

2019­ben látott napvilágot a budapesti Közjegyzői 
Akadémiai Kiadó jóvoltából a Magyi­kódex fakszimile 
kiadása, kritikai latin szövege és magyar fordítása dísz­
dobozban és ­kötésben. A magyarországi nyomdá­
szat 550. évfordulójára, 2023­ban pedig az Országos 
Széchényi Könyvtár adta ki a Hess­féle nyomdából 
kikerült dokumentum fakszimiléjét, kritikai kiadását, 
fordítását, szaktanulmányok kíséretében. A fakszimi­
le­kiadások – könyvészeti érdekességképpen – szin­
tén helyet kaptak a bemutatónkban. (Schöck Gyula).

A pécsi püspöki könyvtár történetében három for­
rásdokumentum eltűnését jegyezték fel: a két, fent 
megemlítésre került, magyar kancelláriai jogi oklevél­
mintakönyv a 19. század közepén, a kéziratos magyar 
történeti forrás pedig a 20. század első harmadában 
tűnt el az első nagy nyilvános bibliotéka állományá­
ból. A kötetek végül előzetes tulajdonlások bizonyítá­
sával visszakerültek eredeti őrző helyükre.

A pécsi egyházmegyében készült a következő 18. szá­
zadi kéziratos dokumentum, egy jiddis­német nyelvű 
grammatika (Manuscriptum linguage hebraicae), 
amely kulcsként szolgált a héber nyelv írásának és ol­
vasásának elsajátításához. Készítője a 20 évig bonyhá­
di plébánosként működő Winkler Mihály (1729–1810) 
volt. Kéziratos munkáját azzal a céllal jegyezte le, hogy 
a németajkú lakókkal megismertesse a zsidó közösség 
nyelvét, kultúráját. Végső missziós feladatának azon­
ban azt tekintette, hogy a betelepült izraelitákat ka­
tolikus hitre térítse. Teológiai felkészültsége és a jiddis 
nyelv elsajátítása ellenére a terve sikertelen maradt. 
A kötet érdekessége a levélként behajtott 239 oldal, 
amely nyelvi jellegzetességéből adódóan termé­
szetesen visszafelé lapozandó és olvasandó. Kötése 
megfelezett lineáris díszítésű egész bőrkötéses kötés­
táblák, amelyekbe az összefűzött oldalak nem kerültek 
befűzésre. (Jelzet nélkül)

A pécsi egyháztörténet eddig feltáratlan forrása Achil­
lis Ruschi De Sacro Quinque-Ecclesiensi Pallio Dis-
sertatio, a pécsi püspökök érseki pallium viselésének 
jogáról, több kéz által lejegyzett vaskos kötet (870 lap). 
A pécsi püspökök közül Kalán püspök, diplomáciai 
tevékenységének elismeréseképpen nyerte el 1186 
és 1188 között a pápától a pallium viselésének egyéni 
jogát, ám az őt követő ordináriusok az előjogot nem 
birtokolhatták. Pécsi püspök ismételten csak a 18. szá­
zad közepén kapott hasonló kiváltságot a római Szent­
szék fejétől. 1755­ben XIV. Benedek pápa engedélyezte 
Klimo György számára a pallium viselését, valamint 
az érseki kereszt elővitelének jogát. Ennek kapcsán, a 
jogosultságot alátámasztandó keletkezhetett Ruchi 
összefoglaló munkája. A pallium viselésének joga Kli­
mótól nem egyéni kiváltság volt, hanem az őt követő 

Achilles Ruchi disszertációja

Kiállítás
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Strassbourgi Biblia

összes pécsi püspökre automatikusan vonatkozott. 
Utolsóként Dr. Cserháti József megyéspüspök (1969–
1989) viselhette az érseki jelvényt, mivel a rendelkezést 
1978­ban VI. Pál pápa visszavonta. (Jelzet: BB.VI.2)

Kiállításunkban egy különleges, színes grafikákat 
tartalmazó könyvecske (Imagines Herbarium Ma-
nuscripta) is látható. A kiadói papírkötéses, allego­
rikus színes ábrákkal illusztrált, latin nyelvű kéziratos 
füveskönyv/gyógynövényes könyvecske a 18. század 
folyamán keletkezhetett, valószínűsíthetően azzal a 
céllal, hogy összegyűjtse a középkori kódexek gyógy­

Imagines Herbarium Manuscripta

növény­ábrázolásait. Sajnos papírlapjait a bekötéskor 
nagymértékben megmetszették. Egyik azonosított 
képe a Nagy Károly (748–814) frank uralkodó pestis­
fű­mondájának rajza a Müncheni-kódexből (1466). 
A legenda szerint az általa vaktában kilőtt nyíl a szár­
talan bábakalácsot találta el (Carlina acaulis), amely 
ezután hatékony gyógyszernek bizonyult a pestis  
ellen. (Jelzete: NN.V.29)

Festett ősnyomtatványok
Johann Bäemler kétkötetes, fólióalakú pergamen Bib­
liája (Biblia Latina) 1466. május 24­re készült el Hein­
rich Eggestein strassbourgi nyomdájában. Díszítése 
alapján strassbourgi stílusú, elnyújtott tölgyfalevelek­
kel és virágmotívumokkal tarkított ornamentika foglal­
ja keretbe az egyes kötetek első lapját. A két kötet ma 
18. századi pergamenkötésben van, átkötésükre a mar­
gókba való lapmetszések utalnak. A kötetekbe Klimo 
György püspök gála ex librise került. (Jelzet: AA.I.10–11)

Kiállításunk kuriózuma az egyetlen fennmaradt kö­
zépkori nyomtatvány, amely a 15. századi Pécshez 
köthető, és városunkból rendelték meg. A pécsi 
egyházmegye használatára szánt, kimondottan Pécs 
liturgikus életéhez köthető incunabulumot, a Missale 
secundum morem Alme Ecclesie Quinqueeccle-
siensist (Pécsi Misekönyv) Ernuszt Zsigmond pécsi 
püspök (1473–1505) felkérésére készíttette el Johannes 
Paep budai könyvárus és könyvkereskedő. A második 
pécsi misekönyv a speyeri származású velencei nyom­
dász, Johannes Emericus de Spira műhelyéből került 
ki 1499. április 24­én, sárkányölő Szent György napján. 
A velencei nyomtatású pécsi misekönyvet papírra és 
pergamenre is kinyomtatták, ám díszítve kizárólag 
a pergamen­példányok lettek. (Jelzet: V.V.8)
Ma Magyarországon négy példánya ismert: egy színe­
zetlen papírkódex, Klimo püspök ex librisével és egy 
festett pergamenkódex az Országos Széchényi Könyv­
tárban, egy szintén festett pergamen a Pannonhalmi 
Főapátsági Könyvtárban, egy ugyancsak festett perga­
menpéldány a hajdani pécsi püspöki könyvtárban.
Mindegyik kötet más­más helyen hiányos, így a Pécsi 
Egyházmegye 2009­es millenniumára Mayer Mihály 
megyéspüspök (1989–2011) elkészíttette az egyetlen 
hiánytalan pécsi misekönyvet, díszes fadobozban  
fakszimile kiadásban, kísérő tanulmányokkal kiegészít­
ve. (Schöck Gyula) (Jelzet: V.V.8)

A Pécsi Püspöki Könyvtár jeles darabja Szent Ágoston 
hippói püspök (354–430) a pogányok és a hitetlenek 
ellen írt De Civitate Dei (Isten városáról) című művé­
nek 1468­ban, Strassburgban, Johann Mentelin nyom­
dájában elkészült ősnyomtatvány kiadása. A 336 levél 



Szent Ágoston: De Civaitate Dei
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terjedelmű fóliókötet csak kis mértékben díszített,  
az első oldala illuminált, és egy iniciáléval rendelkezik.  
A 18. századi barna egészbőrkötésben Szent Ágoston 
munkája mellett tartalmazza Thomas Waleys és Ni­
colaus Trivet kommentárjait is. Possessorbejegyzése a 
korábbi tulajdonosra, a pozsonyi jezsuita kollégiumra 
utal, így valószínűsíthető, hogy Klimo György pozso­
nyi kapcsolatai révén jutott a kötethez, majd emelte 
be a nyilvános bibliotékája állományába. (Jelzet: M.II.8)

Egy különleges antikva zárja a Klimo jubileumi kiál­
lításbemutatónkat: Petrus Hispanus, azaz XXI. János 
pápa (1210–1277) logikai témájú munkájának (Paruo-
rum logicalium liber) 1516. március 15­én Bécsben 
megjelent kötete, amely az európai felsőoktatásban 
sokáig alapmunkának számított. A dokumentumot 15. 
századi pergamen kéziratos kódexlapkötése teszi még 
egyedibbé, amely külön kutatások tárgyát képezheti. 
(Jelzet: HH.II.6)

A 2024­es év folyamán több száz látogató tekintette 
meg a pécsi egyházi könyvtárkultúrában őrzött legré­
gibb kéziratokat és ősnyomtatványokat. Noha keletke­
zésük vagy használatuk révén csak töredékük köthető 
a pécsi egyházmegyéhez, könyvészeti értékük, az 
európai könyvészetben betöltött szerepük, egyedi mi­
voltuk nagyban emeli a hajdani pécsi püspöki biblio­
téka, valamint utódjának, a mai Pécsi Egyházmegyei 
Könyvtár állományának különlegességét.
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A Pécsi Misekönyv (1499)


